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TILISEZ LE CLIP M
ETA
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U
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1
 Push the Back Plate betw

een the helm
et’s outer shell and inner 

padding
2

 Adjust the location so that the m
icrophone can be located opposite 

the center of your m
outh

1
 Schieben sie die Rückplatte zw

ischen Aussenschale und 
Innenpolsterung des Helm

es
2

 Positionieren sie die Klem
m

halterung, sodass sich das M
ikrofon 

gegenüber der M
itte des M

undes befindet

1
 Faites glisser le clip entre le rem

bourrage interne et la coque externe 
du casque

2
 Ajustez l’em

placem
ent pour que le m

icrophone se trouve devant votre 
bouche
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1
 Prem

ere il pannello posteriore fra la calotta esterna del casco e 
l’im

bottitura interna
2

 Regolare la posizione del m
orsetto in m

odo che il m
icrofono si trovi di 

fronte al centro della bocca

1
 Em

puje la placa trasera entre la coraza exterior del casco y el 
acolchado interno

2
 Ajuste la ubicación de la abrazadera para que el m

icrófono este 
situado en frente de su boca

1
 Deslize a placa traseira entre a forração interna e o casco externo do 
capacete

2
 Ajuste a localização do gram

po para que o m
icrofone fique em

 frente e 
no centro de sua boca
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1
 Duw

 de achterplaat tussen de buitenschaal en de binnenvoering van 
de helm

2
 Verschuif de klem

 tot de m
icrofoon zich m

idden voor uw
 m

ond 
bevindt

1
 Вставьте задню

ю панель м
еж

ду прокладкой и внеш
ним

 
корпусом

 ш
лем

а
2

 Отрегулируйте располож
ение крепления таким

 образом
, чтобы

 
м

икрофон бы
л располож

ен перед центром
 ваш

его рта

1
 Tryck in bakplattan m

ellan hjälm
ens yttre skal och vadderingen

2
 Justera fästets placering så att m

ikrofonen placeras m
itt fram

för 
m

unnen
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Glue the Audio Kit to your helm
et w

hen the m
etal clip cannot be used.

W
hile w

e have no reason to believe that the gluing option 
m

ight negatively a�
ect any helm

et, Cardo does not assum
e any 

responsibility, irrespective of its nature and circum
stances. 

The G
lue Plate is o�

ered as an option that you m
ay use at your ow

n 
risk and subject to renouncem

ent of any future claim
s. 
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Ankleben des Audio-Kits an den Helm
, w

enn die Standard Rückplatte nicht 
verw

endet w
erden kann.

N
utzung der Klebe M

ethode erfolgt auf eigenes Risiko und 
unter Verzicht auf alle künftigen Forderungen. U

ngeachtet der 
U

m
stände, übernim

m
t Cardo keine H

aftung für eventuelle Schäden 
oder Verluste.
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Collez le kit audio sur votre casque quand l'Option A du clip n'est pas 
envisageable.
M

êm
e si nous n’avons aucune raison de penser que cette option 

pourrait endom
m

ager le casque, Cardo n’assum
e aucune 

responsabilité quant à son utilisation, indépendam
m

ent de sa 
nature et des circonstances. La plaque adhésive est proposée 
com

m
e option que vous pouvez utiliser à vos propres risques et qui 

est sujette au renoncem
ent de toutes réclam

ations futures.

This can only be done once! 
1

 Rem
ove the m

etal clip from
 the Back Plate .

2
 Use the Alcohol pad to clean the exact spot on the helm

et.
3

 Peel off protective backing sheet.
4

 M
aking sure that the glue plate is the right w

ay up, place it on the 
helm

et and press for 15 seconds. Allow
 the glue to dry for 24 hours. 

➎
 Slide the back plate into position on the glue plate.

Nur einm
al m

öglich!
1

 Entfernen Sie die M
etall-und Plastikteile der Rückplatte

2
 M

it dem
 Feuchttuch die gew

ählte Stelle des Helm
es reinigen und 

kurz trocknen lassen
3

 Die Schutzfolie abziehen
4

 15 Sekunden lang andrücken. Klebstoff 24 Stunden lang trocknen 
lassen 

➎
 Schieben Sie die Rückplatte in die Position auf der Klebeplatte.

Cette application ne peut être effectuée qu’une seule fois ! 
1

 Retirez le clip m
étallique de la plaque arrière

2
  Utilisez la lingette hum

ide pour nettoyer l'em
placem

ent exact sur le 
casque

3
 Retirez la pellicule protectrice de la plaque adhésive

4
 Veillez à ce que la plaque soit dans le bon sens et pressez pendant
15 secondes. Laissez sécher pendant 24 heures 

➎
  Faites glisser la plaque arrière sur la plaque adhésive.
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Incollare il kit audio sul casco quando non è possibile usare il m
etodo 

standard del pannello posteriore.
A

nche se non abbiam
o m

otivo di credere che l’opzione con la colla 
possa in�uire in m

odo negativo su un casco, Cardo non si assum
e 

nessuna responsibilità in tal senso, indipendentem
ente dalla sua 

natura e dalle circostanze. La Piastra A
desiva viene o�

erta com
e 

opzione gratuita che si può scegliere di usare a proprio rischio e 
rinunciando a qualsiasi reclam

o futuro.
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Adhiera el kit de audio a su casco, cuando el M
étodo A estandar de la Placa 

Trasera no pueda ser utilizado.
Si bien no tenem

os razones para creer que la opción del autoadhe-
sivo pueda afectar a cualquier casco negativam

ente, Cardo no asu-
m

e ninguna responsabilidad en este sentido, independientem
ente 

de su naturaleza y circunstancias. La Placa A
utoadhesiva se ofrece 

com
o una opción que puede elegir para utilizar a su propio riesgo y 

sujeto a que renuncie a cualquier reclam
ación en el futuro.
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Cole o kit de áudio em

 seu capacete quanto não for possível utilizar o 
m

étodo da placa traseira.
Em

bora não haja razão para acreditarm
os que a opção de cola pos-

sa afetar negativam
ente qualquer capacete, a cardo não assum

e 
nenhum

a responsabilidade nesse sentido, independentem
ente da 

natureza ou circunstância. A placa adesiva é oferecida com
o um

a 
opção que você pode escolher utilizar, de acordo com

 seu critério e 
risco, e sujeito à renúncia de qualquer reclam

ação futura.

Può essere fatto solo una volta! 
1

 Rim
uovere la clip di m

etallo dal pannello posteriore
2

 Usare la salvietta pre-um
idificata per pulire il punto esatto sul casco

3
 Togliere il foglietto posteriore protettivo

4
 Assicurarsi che la piastra adesiva sia nella posizione giusta verso l’alto, 
collocarla sul casco e prem

ere per 15 secondi. Lasciare asciugare la 
colla per 24 ore.

➎
 Fare scivolare il pannello posteriore sulla piastra adesiva.

¡Esto sólo se puede hacer una vez!
1

 Retire la pinza de m
etal de la Placa Trasera

2
 Utilice la toallita con alcohol para lim

piar el punto exacto en el casco
3

 Retire la hoja de respaldo protectora
4

 Asegúrese que la Placa Adhesiva esté en la dirección correcta.  
Colóquela sobre el casco y presione 15 segundos.  Deje secar el 
adhesivo 24 horas

➎
 Deslice la Placa Trasera a su lugar en la Placa Adhesiva

Isso só pode ser feito um
a única vez!

1
 Rem

ova o gram
po m

etálico da Placa Traseira
2

 Use o lenço um
edecido para lim

par a área exata no capacete
3

 Retire a folha proteção
4

 Certifique-se de que a Placa Adesiva esteja na posição correta para 
cim

a, fixe no capacete e pressione por 15 segundos. Deixe a cola 
secar por 24 horas

➎
 Deslize a Placa Traseira sobre a Placa Adesiva na posição
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Lijm
 het audiogedeelte vast aan uw

 helm
 als de standaardm

anier m
et de 

achterplaat niet gebruikt kan w
orden.

H
oew

el w
e geen reden hebben om

 aan te nem
en dat het vastlijm

en 
een negatief e�

ect op w
elke helm

 dan ook zal hebben, kan Cardo 
hiervoor geen enkele verantw

oordelijkheid aanvaarden, ongeacht 
de aard of om

standigheden. D
e hechtplaat w

ordt aangeboden als 
een niet-verplichte bevestigingsm

ogelijkheid die u kunt verkiezen 
op eigen verantw

oording en u doet daarm
ee afstand van w

elke 
schadeclaim

 in de toekom
st daarover dan ook.
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Приклейте аудио устройство к ш

лему, если невозм
ож

но исполь зовать 
стандартный м

етод крепления при пом
ощ

и задней панели. 
П

ри т
ом

, чт
о у нас нет

 никаких оснований полагат
ь, чт

о 
использование клейкой пласт

ины
 м

ож
ет

 повредит
ь ш

лем
, 

ком
пания Cardo не несет

 никакой от
вет

ст
венност

и за лю
бы

е 
последст

вия, не зависим
о от

 характ
ера и обст

оят
ельст

в 
повреж

дений. Клейкая пласт
ина предлагает

ся в виде 
дополнит

ельной опции, кот
орой вы

 м
ож

ет
е воспользоват

ься 
на свой ст

рах и риск, заранее от
казавш

ись от
 дальнейш

их 
прет

ензий по поводу использования эт
ого м

ет
ода.
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Klistra fast audio kittet på din hjäm
 när standardm

etoden m
ed bakplatta 

inte kan tilläm
pas

Även om
 vi inte har anledning att tro att m

etoden m
ed den 

självhäftande plattan har negativ påverkan på någon hjälm
 tar 

cardo inte något ansvar för dess e�
ekt, oberoende av dess natur 

och om
ständigheter. D

en självhäftande plattan erbjuds som
 ett 

alternativ som
 du kan använda på egen risk och du avsäger dig 

därm
ed alla fram

tida anspråk på eventuella fel.

Dit kan slechts een keer gedaan w
orden!

1
 Verw

ijder de m
etalen clip van de achterplaat

2
 Gebruik het alcoholkussentje om

 de plaats schoon te m
aken w

aar de 
lijm

plaat m
oet kom

en te zitten
3

 Verw
ijder het dunne laagje plastic van de lijm

plaat
4

 Let er op dat de goede kant van de lijm
plaat boven is, plaats hem

 op 
de helm

, en druk hem
 15 seconden aan. Laat de lijm

 24 uur drogen
➎

 Schuif de achterplaat op zijn plaats op de lijm
plaat

Вы
 м

ож
ете приклеить пластину только один раз!

1
 Сним

ите м
еталлический заж

им
 с задней панели

2
 Используйте увлаж

ненную салфетку, чтобы
 очистить то м

есто 
на ш

лем
е, где будет м

онтироваться аудио устройство
3

 Сним
ите защ

итное покры
тие с клейкой поверхности пластины

4
 Убедивш

ись, что клейкая пластина располож
ена верно, 

пом
естите его на ш

лем
, наж

м
ите и удерж

ивайте в течение 15 
секунд. Дайте клею вы

сохнуть в течение 24 часов
➎

 Вставьте задню
ю панель в клейкую пластину

Detta kan endast göras en gång!
1

 Ta bort m
etallspännet på bakplattan

2
 Använd våtservetten för att rengöra den exakta platsen på hjälm

en
3

 Ta bort skyddsfilm
en

4
 Se till att klisterplattan har rätt sida upp, sätt den sedan på 
hjälm

en och håll em
ot i 15 sekunder. Låt klistret torka i 24 tim

m
ar

➎
 Dra bakplattan till sin rätta plats på klisterplattan
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CONTENTS OF BOX

1
 Noise canceling 
m

icrophone
2

 Hybrid M
icrophone 

3
 Tw

o speakers
4

 Release Tab
➎

 Corded M
icrophone

➏
 Replacem

ent 
M

icrophone Sponges 
➐

 Pre-m
oistened 

Alcohol Pads
➑

 Speaker Booster Pads
➒

 Velcro Pads
➓

 Hybrid M
ic Clip

⓫
 Glue Plate

INHALT LIEFERKARTON

1
 Rauschreduzierendes 

M
ikrofon

2
 Hybrid M

ikrofon
3

 Zw
ei Lautsprecher

4
 Entriegelungslasche

➎
 Kabelm

ikrofon
➏

 Ersatz M
ikrofon-

Schaum
kappen 

➐
 Feuchttücher

➑
 Lautsprecher-Unterlage

➒
 Klettverschlusspads

➓
 Hybrid- 

M
ikrofonklam

m
er

⓫
 Haftplatte

CONTENU DU COFFRET

1
 M

icrophone à réduction 
de bruit

2
 M

icrophone hybride
3

 Deux écouteurs
4

 Onglet de 
déverrouillage

➎
 M

icrophone filaire
➏

 Bonnettes de 
rem

placem
ent pour 

m
icrophone 

➐
 Lingettes hum

ides
➑

 Coussinets pour 
écouteurs

➒
 Velcros autocollants

➓
 Agrafe pour 
m

icrophone hybride
⓫

 Plaque adhésive
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CONTENUTO DELLA 
CONFEZIONE

1
 M

icrofono con 
annullam

ento del 
rum

ore
2

 M
icrofono ibrido 

3
 Due auricolari

4
 Linguetta di rilascio

➎
 M

icrofono cablato
➏

 Spugne di ricam
bio per 

il m
icrofono 

➐
 Salviette pre-
um

idificate
➑

 Cuscinetti per auricolare 
di rinforzo

➒
 Cuscinetti di Velcro

➓
 Ferm

aglio del 
M

icrofono ibrido
⓫

 Panello adesivo

CONTENIDO DEL ESTUCHE 
DE VENTA

1
 M

icrófono con 
cancelación de ruido

2
 M

icrófono híbrido
3

 Dos altavoces
4

 Pestaña de Liberación
➎

 M
icrófono con cable

➏
 Esponjas de reem

plazo 
para el m

icrófono
➐

 Toallitas ya 
hum

edecidas 
➑

 Alm
ohadillas para 

elevar los Altavoces
➒

 Alm
ohadillas Velcro

➓
 Clip de M

icrófono 
híbrido

⓫
 Placa autoadhesiva

CONTEÚDO DA EM
BALAGEM

1
 M

icrofone com
 

abafador de ruído
2

 M
icrofone híbrido

3
 Dois alto-falantes

4
 Patilha para rem

oção 
do m

ódulo
➎

 M
icrofone com

 fio
➏

 Espum
as sobressalentes 

do m
icrofone 

➐
 Lenços pré-um

edecidos
➑

 Alm
ofadas 

am
plificadoras para os 

altifalantes
➒

 Tiras de Velcro
➓

 Suporte para fixação do 
m

icrofone
⓫

 Placa adesiva
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DE INHOUD VAN DE 
VERPAKKING

1
 law

aaineutraliserende 
m

icrofoon
2

 hybride m
icrofoon

3
 tw

ee speakers
4

 ontgrendellipje
➎

 draadm
icrofoon

➏
 reserve schuim

rubberen 
w

indbescherm
ers voor 

de m
icrofoon

➐
 vochtige doekjes

➑
 kussentjes om

 de 
speakers

➒
 klittenbandpleisters

➓
 klem

 voor hybride 
m

icrofoon
⓫

 lijm
plaat

СОД
ЕРЖ

ИМ
ОЕ УПАКОВКИ

1
 М

икрофон с 
ш

ум
оподавлением

2
 Гибридны

й м
икрофон

3
 Два динам

ика
4

 Пластина для 
дем

онтаж
а гарнитуры

➎
 Кабельны

й м
икрофон

➏
 Пористая защ

ита для 
м

икрофона
➐

 См
оченны

е в 
спиртовом

 растворе 
салфетки

➑
 Прокладки под 
динам

ики
➒

 Крепления-липучки
➓

 Крепление для 
гибридного 
м

икрофона
⓫

 Клейкие пластины

INNEHÅLL I VARULÅDAN

1
 Ljudreducerande 
m

ikrofon
2

 Hybridm
ikrofon

3
 Två högtalare

4
 Frigöringsspak

➎
 Sladdm

ikrofon
➏

 Extra m
ikrofonm

uffar
➐

 Våtservetter
➑

 Boosterkuddar för 
högtalare

➒
 Kardborrband

➓
 Fäste för 
hybridm

ikrofon
⓫

 Självhäftande plattan

2
1

3

4
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Installation G
uide
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This installation guide w
ill help you to attach the Audio Kit to your 

m
otorcycle helm

et and set up the m
icrophone and speakers. W

e w
ish 

you a great scala rider experience!

Attach the scala rider Audio Kit to your helm
et using the m

etal clip 
(Option A) or the glue plate (Option B).

Die Gebrauchsanleitung w
ird Ihnen beim

 Anbringen des Kits am
 

Helm
 und beim

 Positionieren des M
ikrofons und der Lautsprecher 

behilflich sein. W
ir w

ünschen Ihnen viel Freude m
it Ihrem

 scala rider.
Befestigen Sie das scala rider Audio Kit an Ihrem

 Helm
 m

it der 
Standard-Rückplatte (Abschnitt A) oder einer der Klebeflächen 
(Abschnitt B).

Ce guide d'installation vous aidera à installer le kit audio à votre 
casque de m

oto. Nous vous souhaitons de profiter au m
axim

um
 de 

l'expérience scala rider!

Fixez le kit audio sur votre casque en utilisant le clip m
étallique 

(Option A) ou la plaque adhésive (Option B).
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Questa guida all’installazione ti aiuterà a attaccare il kit audio al tuo 
casco per m

otocicletta e a im
postare il m

icrofono e gli auricolari. Ti 
auguriam

o un’ottim
a esperienza con lo scala rider!

Fissare il kit audio dello scala rider al casco usando la clip di m
etallo 

(opzione A) o la piastra adesiva (Opzione B).

Esta guía de instalación le ayudará a sujetar el Kit de Audio en su 
casco de m

otocicleta y colocar el m
icrófono y los altavoces. ¡Le 

deseam
os una fabulosa vivencia scala rider!

Coloque el Kit de Audio scala rider en su casco usando la pinza de 
m

etal (Opción A) o la placa adhesiva (Opción B)

Este guia de instalação irá auxiliá-lo a fixar o Kit de Áudio em
 seu 

capacete e configurar os alto-falantes e o m
icrofone. Desejam

os a 
você um

a excelente experiência scala rider!

Fixe o Kit de Áudio scala rider em
 seu capacete utilizando o gram

po 
m

etálico (Opção A) ou a placa adesiva (Opção B).
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Deze m
ontagegids legt uit hoe u uw

 Audio Kit aan uw
 m

otorhelm
 

m
oet bevestigen, en de m

icrofoon en speakers installeert. W
e 

w
ensen u een gew

eldige tijd m
et de scala rider!

Bevestig de scala rider Audio Kit aan uw
 helm

 m
et de m

etalen clip 
(optie A) of de lijm

plaat (optie B).

Данное руководство по установке пом
ож

ет вам
 прикрепить 

аудио устройство на ваш
 м

отоциклетны
й ш

лем
 и установить 

м
икрофон и динам

ики. Ж
елаем

 вам
 приятного пользования 

систем
ой scala rider!

Прикрепите аудио устройство scala rider к ваш
ем

у ш
лем

у, 
используя м

еталлический заж
им

 (опция А) или клейкую
 

пластину (опция Б).

Den här installationsguiden hjälper dig att sätta fast audio-kittet 
på din m

otorcykelhjälm
 och rigga upp m

ikrofon och högtalare. Vi 
hoppas  att du kom

m
er att uppleva m

ycket roligt m
ed din scala 

rider!

Sätt fast ditt scala rider Audio Kit på din hjälm
 genom

 att använda 
m

etallspännet (val A) eller klisterplattan (val B).

for
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